
Глава 22.3

"А как насчет должности Хокаге?" - высказался один из членов совета. Джирайя ухмыльнулся,
прежде чем снова открыть рот, чтобы заговорить.

"Думаю, мне пора нанести визит принцессе слизней".

В данный момент Наруто находился в очень интересной ситуации. Он сидел с голой грудью
посреди больничной палаты. На его запястьях были железные наручники, соединенные с
железными цепями. Железные цепи были усеяны множеством печатей. Пол больничной
палаты полностью покрыт множеством рисунков печатей.

Наруто попытался поднять руку, но железная цепь оказала сильное сопротивление. Метка
печати засветилась ярко-желтым светом, прежде чем рука Наруто была прижата к полу.

"Я собираюсь закончить то, что начал, когда увижу этого извращенца". Наруто ворчал, глядя в
потолок. Его внимание было привлечено к двери, когда услышал, как она медленно скрипит,
открываясь.

"Эй, парень! Рад видеть тебя снова на ногах. Ну, не совсем, но ты понял, о чем я" - сказал
Джирайя с ухмылкой на лице. Наруто зарычал на того, кто шутил над его затруднительным
положением.

"Я знаю, что ты хочешь выбраться отсюда, поэтому у меня есть для тебя идея". Это заявление
вызвало любопытство Наруто, но он не позволил извращенцу узнать об этом. Он сохранял
безучастное лицо и просто смотрел в его глаза.

"Как ты смотришь на то, чтобы найти нашего следующего Хокаге?".

----------------------------

НЕТ! Между Кушиной и Наруто ничего не будет. Кушина использовала часть чакры, которую
она влила в Наруто перед своей "смертью", чтобы превратить себя в Анко. Для Наруто он
целовал Анко. Кушина просто подыгрывала ему, чтобы создать видимость, что она
действительно Анко. Наруто так и не заметил, что это было на самом деле превращение,
потому что он был эмоционально нестабилен и не заметил трансформации из-за того, что
чакра Кьюби затуманила его умственные способности.

Это не означает, что Наруто сможет контролировать чакру Кьюби, как в манге, уже сейчас.
Курама сумел прорваться сквозь ментальное представление печати и в данный момент
полностью контролирует Наруто, тем самым полностью разрушая печать. Я подумал, что
печать, напитанная силой Шинигами, будет держаться лучше и не позволит Кураме мгновенно
захватить власть.

Когда Наруто столкнется с Курамой по-настоящему, у него не будет помощи Кушины, как в
манге. Он также не сможет просто раскидать Кураму по сторонам, как он это делает в своем
воображении. Это потому, что они оба будут находиться внутри печати, а не внутри сознания
Наруто. Наруто не имеет никакого контроля или юрисдикции внутри печати. Он сможет
использовать только свои природные способности.

--------------------------------------



"Я собираюсь убить тебя." Наруто заявил с такой уверенностью и силой, что Джирайя сначала
даже почувствовал страх за свою жизнь. Но этот страх продлился лишь долю секунды, прежде
чем жабий саннин со смехом отмахнулся от угрозы.

"Ты на сто лет слишком молод, чтобы пытаться убить меня, отродье". - сказал Джирайя,
оглядывая квартиру Наруто. Мальчика недавно выписали из больницы, и сейчас он собирался
в дорогу. На его бедре висело несколько запечатывающих свитков, и он ходил по дому,
запечатывая все важное в другие запечатывающие свитки.

Перед дверью в дом лежала небольшая стопка тел, мертвых и хрустящих. Джирайя едва не
стал частью этого штабеля, когда потянулся к дверной ручке, не заметив безумного
количества печатей, выгравированных на двери и ручке.

Они находились в доме уже десять минут, и Джирайя заметил нечто странное в Наруто. Он
старался избегать определенных мест в квартире, несмотря на то, что он мог сказать, что там
все еще хранятся ценные вещи. На его лице на мгновение появлялось выражение боли, после
чего он тут же разворачивался и уходил прочь от этого места. Джирайя готов поклясться, что
чуть не застал мальчика плачущим, валявшимся на полу. Но в конце концов, Джирайя решил
не настаивать на этом и позволить мальчику самому разобраться. Если ему действительно
понадобиться помощь, он вмешается.

Поездка сюда была довольно... интересной. Джирайя рассказал Наруто о беспорядках, которые
происходили прямо перед больницей, и спросил, не хочет ли он спрыгнуть с крыши в свою
квартиру. К его удивлению, мальчик отказался и сказал, что хочет выйти через парадную
дверь, прямо на глазах у толпы. Как только его колючий куст светлых волос показался из-за
двери больницы, толпа пришла в ярость. В воздухе зазвучали призывы к его смерти, когда
мирные жители попытались одолеть отряд Анбу, удерживавший его. Когда гражданские
поняли, что не могут одолеть тренированного ниндзя, они начали бросать в мальчика все, до
чего могли дотянуться. Бутылки, ботинки, палки, дубинки - вот лишь некоторые из предметов,
которые были направлены в сторону Наруто. Но, к удивлению гражданских, ни один из их
снарядов даже близко не коснулся Наруто.

Когда предметы оказывались в метре от Наруто, он просто поднимал пальцы и посылал в
объект маленький концентрированный поток чакры молнии. Объект почти полностью
испарялся на месте, оставляя лишь небольшое облако пепла, которое медленно оседало на
землю. В течение нескольких минут, жители деревни продолжали бесполезно метать
предметы, пока Наруто "случайно" не послал выстрел в сторону ноги одного из жителей,
опалив землю до черноты и испарив небольшой кусок его сандалии. После этого, жители
деревни быстро поняли, что к чему, и разошлись.

И вот теперь мы видим очень раздраженного Наруто, стоящего рядом с забавляющимся
Джирайей. Наруто был свободен от груза, запечатав все свои предметы, включая другие
свитки запечатывания, внутри куртки. Джирайя был таким же, за исключением небольшой
книги и карандаша в руках.

"Я полагаю, что по крайней мере половина этого путешествия будет состоять из твоих
"исследований"?" - спросил Наруто, глядя на ворота, ведущие из Конохи. После нескольких
секунд отсутствия ответа, Наруто повернулся к Джирайе, чтобы узнать, почему тот так долго
не отвечает на такой простой вопрос. Когда увидел, что его предполагаемый "сенсей"
уставился на задницу проходящей мимо женщины, Наруто издал небольшой стон. Его стон
стал еще громче, услыша извращенное хихиканье мужчины, который что-то записывал в
блокнот.



"Ты такой бесстыдный, безнадежный, отвратительный извращенец". - сказал Наруто, качая
головой. Джирайя повернулся к нему, но не успел вытереть нос от брызг крови, и обратился к
своему "заблудшему" ученику.

"Быть извращенцем - это не плохо. Быть извращенцем - значит ценить тело противоположного
пола. Для меня быть извращенцем - это выкраивать время в течение дня, чтобы любоваться
грудью и задницами всех женщин, которых я считаю подходящими. Изгиб груди, тонус
задницы, форма бедер, полнота губ. С одного взгляда, я могу определить размеры женщины.
Это не дар, а проклятие, с которым я должен жить до конца своих дней. Моя извращенность
вдохновляет меня вставать с постели каждый божий день! То, что ты выступаешь за другую
команду, не означает, что ты можешь ненавидеть мое искусство". - заявил Джирайя, выходя из
ворот Конохи. Ни один человек не присутствовал, чтобы проводить их. Возможно, это было и к
лучшему, потому что если жители деревни узнают, что Наруто ушел, то по возвращении домой
его будет ждать еще большая куча трупов.
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